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યાકૂબા લોખલાં પત્ર
પ્રસ્તાવના

યાકૂબા લોખલાં પત્ર કોવ-ેકોવે યાલ “નોવા ɴનયમા નીɵતવચન”
આખલાજાહે, યાકૂબા ચોપડʌ˸વહાɳરક રૂપથીએને બોરહાથી ɶખ્રસ્તી
લોકહાન યાદ દેહે કા કેહેકેનજીવના હેય, મજǛુતથી હાચ્ચાં બોરાહા થી
કાદાબી જીબેલ તાબામાંય રાખાંહાટʍ, પોરમેહેરા ઇચ્છા પ્રɵત સમʁપʋત
ઓઅના, એને ઈંમાત રાખના, ઈ ચોપડʌ વાચનારાલ ɶખ્રસ્તાહાટʍ
ઓɳદકારʍ રુપામાય એને Ǜુદ્ધʌમાનેકોય જીવનામાય હાંબાળ કોઅહે,
કોલહાક લોકહાય દાવો કોઅયો કા યાકૂબ એને પ્રેɵષત પાઉલ
ɵવસ્વાસા ɵવરુદ કામહા સવાલાહાવોય આલાગપણા રાખતાહા બાકʍ
વાસ્તવમાય યાકૂબ Ťા આɸત્મક ફોળહા બારામાય વાત કોઅહે,
તો ચ્યા હાચ્ચાં બોરહાલ દેખાડહેે Ťા બારામાય પાઉલાય લો˵ાં,
ચ્ચા લોખના પરસ્પર ɵવરોદ કોઅનાથી હારકા હેય, નોવા ɴનયમા
લોખનામાથી બોદહા પેલ્લા લોખના (ઇસવી સન 40-50), એહેકોય
માનલા જાહે કા ઈ ચોપડʌ ઈǤુ બાહા યાકુબથી લોખલી ગીઅલી હેય
(ગલાતી. 1:19).

સલામ
1 આંય યાકૂબ હેય, જો પોરમેહેર એને પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તા સેવક

હેતાંવ,આંય ઈ પત્ર ઈસરાયેલા બાર કુળહાલ લોખી ɳરયહોŤા બોદા
દɴુનયામાય ɵવખરાલા હેય, ઈસરાયેલા બાર કુળહાલ સલામ.

પɳરક્ષાયેહે મહત્વ
2ઓમા બાહાબોઅયેહેય, જોવે ǖુમહેવોય બોદયે જાત્યે પરʍક્ષાયો

યેય, તે ǖુમા યા મોઠા આનંદા વાત હોમજાં.
3 કાહાકા ǖુમા જાંઅતાહા, કા જોવે ǖુમહે બોરહો પારખાલો જાહે,

તોવે ǖુમહે ધીરજ વોદʍ એને ǖુમા આબદાયેહેલ સહાન કોય હોકાહા.
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4યાહાટʍ પરʍક્ષાયે વોચ્ચે ઈǤુવાવોયઆપહે બોરહો બોનાડʌ રાખા,
કા ǖુમા આɸત્મક રʍતે મજǛુત એને ɶસદ્ધઓઅયજાં એને ǖુમહામાય
કોઅયેહેબી હાયơ વાતે કમી નાંય રોય.

5 બાકʍ જો ǖુમહેમાઅને યોકતાલ Ǜુદયે કોમી હેય, તે
પોરમેહેરાપાઅને માગા, તો ઠપકો દેયા વોગાર બોદહાન ઉદારતાથી દેહે,
એને તો ચ્ચાલ દેઅરʍ.

6બાકʍ ǖુમા માગતાહા તે બોરહો રાખીન માગના એને કાય શંકા નાંય
કોઅના, કાહાકા જો શંકા કોઅહે તો દોɳરયા લાફા હારકો હેય જંી વારે
કોય વોવહે એને ઉસળેહે.

7ઓહડા માઅહાય ઈ આશા બીલકુર નાંય રાખના કા ચ્ચાલ પ્રǜુ
પાઅને કાય ɵમળરʍ,

8કાહાકા તો ચ્ચા મોનબોદાલતો રોહેએને પોતાના વાતમાય મજǛુત
નાંય રોય.

ɵમલકાતવાળો એને ગરʍબ
9જો ɵવસ્વાસી ગરʍબ હેય ચ્ચાયǐુશઓઅરાજોજે કા પોરમેહેરાય

ચ્ચા સન્માન કોઅયોહો.
10એને જો ɵવસ્વાસી ɵમલકાતવાળો હેય તો પોતાના નીચ દશાવોય,

કાહાકા તો ગાહʍયા ǂɮલા હારકો ɵમટાય જાય.
11 ɳદહʍ ɺનʋગતાંજ વોદારે તીડકો પોડહે એને ગાહʍયા ઉખાડʌ દેહે,

એને ચ્ચા ǂɮલ ટુટʍ પોડહે, એને ચ્ચા સોબા જાતી રોહે, ચ્ચા હારકા,
યોક ɵમલકાતવાળો ɵવસ્વાસી બી મોઅઇજાય,જોવે ચ્ચા પોતાના કામ
કોઅનામાંયજ લાગી રોહે.

પોરમેહેર પરʍક્ષા નાંય લેય
12 ધન્ય હેય તીં માઅહુʣ , જો પરʍક્ષામાય ટોકʍ રોહે, કાહાકા જોવે

તો પરʍક્ષા માઅને હાચ્ચો સાɶબત ઓઅહે તે તો અનંતજીવના ǝુǑુટ
મેળવી, Ťા વાયદો પોરમેહેરેય ચ્ચાન કોઅયોહો જો ચ્ચાલ પ્રેમ
કોઅતેહે.

13 જોવે કાદા પરʍક્ષા ઓએ, તે તો એહે નાંય આખ,ે કા મા
પરʍક્ષા પોરમેહેરાપાઅને ઓઅહે, કાહાકા પોરમેહેરા કોદહʍબી ખારાબ
વાતહેથી પરʍક્ષા નાંયઓએ,એને નાંય તે પોરમેહેર કાદા પરʍક્ષા કોઅહે.
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14 બાકʍ હર યોક માઅહુʣ પોતેજ ખારાબ ઇચ્છાયેહેમાય ખેચાય ને
લાલચાયને ફસાઇન પરʍક્ષાયેહેમાય પોડʌ જાહે.

15યા પાછે,જોવે તો પાપ કોઅરા યોજનાયે ɵવચાર કોઅહે, તે પાપા
જન્મો ઓઅહે, એને પાપ વોદʍ જાહે, પાછે યા પɳરણામ અનંતકાળ
મોરણઓઅહે.

16ઓમા ɵપ્રય બાહાબોઅયેહેય, છેતરાયાહા મા.
17 કાહાકા બોદા યોક હારાં વરદાન એને બોદા યોક ઉŷમ દાન

આમહે પોરમેહેરઆબહા પાઅને ɵમળહે,Ťાંયઆકાશામાય બોદાંજ
ઉજવાડો દેનારાહાન બોનાડ્યા, પોરમેહેર કાયામ યોક હારકો હેય,એને
તો સાવડા હારકો નાંય બોદલાય.

18 ચ્ચાય પોતાનાજ ઇચ્છાયે કોય આમહાન હાચ્ચાયે વચનાકોય
પોતે પોહેં બોનાડયે, કાઆમા બોદા ɵવસ્વાસી ચ્ચાથી બોનાડલી ગીયલી
બોદʍ યોક વસ્ǖુહુ બોદહાથી મહત્વા ભાગ હેતા, જહેેકોય પાકલા
અનાજા પેલ્લા ફળ બોદહાથી મહત્વા ભાગઓઅહે.

વોનાના એને ચ્યાવોય ચાલના
19ઓમા ɵપ્રય બાહાબોઅયેહેય, ઈ વાત ǖુમા જાંઆય લા, હર યોક

માઅહુʣ વોનાયા હાટʍ તેજ એને બોલવામાય ઘીર એને Ǒુસ્સામાય ɳદમો
ઓએ.

20 કાહાકા જોવે કાદાં માઅહુʣ Ǒુસ્સો કોઅહે, તે તી પોરમેહેરાલ ǐુશ
નાંય કોય હોકે.

21 યાહાટʍ બોદʍ મલીનતા એને વેર-ભાવ વોદના દરુ કોઇન, ચ્ચા
પોરમેહેરા વચનાલ નમ્રતાકોય માની લે, જંી ǖુમહે રુદયામાય વોઅલા
ગીયા એને જંી ǖુમહે જીવા તારણ કોઅય હોકહે.

22 બાકʍ પોરમેહેરા વચન પાળનારા બોના, એને ફક્ત વોનાનારાજ
નાંયŤા પોતાલ દોગો દેતહેં.

23કાહાકા જો કાદો વચન વોનાનારોજઓએ,એને ચ્ચાલ પાળનારો
નાંય ઓરʍ, તે તો ચ્ચા માઅહા હારકો હેય જો પોતાના સ્વભાɵવક ǝુંય
આરહામાય એઅહે.

24 યાહાટʍ કા તો પોતાલ એઇન જાતો રોહે, એને તારાત ɵવહʍરાય
જાહે કા તો કોહડો આતો.
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25 બાકʍ તી માઅહુʣ જંી પોરમેહેરા ǚુરાં ɴનયમાલ ɳદયાનથી
મનન કોઅહે, જો લોકહાન પાપથી છોડાવેહે, તી માઅહુʣ વોનાઈન
ɵવહʍરાનારા નાંય બાકʍ પાલન કોઅહે, ઓહડા માઅહાન પોરમેહેરા
ચ્ચા હર-યોક કામહામાય બોરકાત દેઅરʍ.

ભક્ત્યે હાચ્ચી વાટ
26 જો કાદો પોતાલ પોરમેહેરાલ આદર કોઅનારો હુમજ,ે એને તો

ખારાબ વાતો બોલવામાય જીબ કોબજે નાંય રાખે, તો પોતાના દોગો
દેહે એને ચ્ચા ભƖક્ત નકામી હેય.

27આમહે પોરમેહેર આબાપાય ચોખ્ખી એને ɴનમર્ળ ભƖક્ત ઈ હેય,
કા અનાથાહા એને ɵવધવાયેહે દઃુખામાય ચ્ચાહા ખોબાર લે, એને
પોતાલ યા દɴુનયા ખારાબ કામહાથી ઉસરાય નાંય જાં દેયના.

2
ભેદભાવા પાપ

1 ઓ મા બાહાબોઅયેહેય, ǖુમા આપહે મɴહમામય પ્રǜુ ઈǤુ
ɶખ્રસ્તાવોયબોરહો રાખતાહા યાહાટʍ ǖુમહામાયભેદભાવા ɵવચાર નાંય
રોય.

2 દાખલાહાટʍ જો યોક માઅહુʣ હોના ǝુંદʍ એને સોબાતેં ફાડકે પોવીન
ǖુમહે સોબાયેમાય યેહે, એને યોક ગોરʍબ બી મેલેં ચોંડળાલેં ફાડકે
પોવીન યેહે.

3એને ǖુમા ચ્ચા સોબાતેં ફાડકાવાળાલ વદારે માનપાન દેયને આખ,ે
“ǖું ઈહʏ હારાં જાગાવોય બોહો,” એને ચ્ચા ગરʍબાલ આખ,ે “ǖું તાંજ
ઉબો રો,” કા “મા પાગહા ઈહʏ યેયન ɴનચે બોહો.”

4 તે કાય ǖુમાહાય યોકા-ɶબજા ભેદભાવ નાંય કોઅયોહો એને કાય
ǖુમા ખારાબ ɵવચારાહાકોયન ન્યાય કોઅનારા નાંય બોન્યાહા?

5ઓમા ɵપ્રય બાહાબોઅયેહેય વોનાયા, પોરમેહેરાય ચ્ચા લોકહાન
ɴનવાડલા હેય, Ťા યા દɴુનયા નોજરેમાય ગરʍબ હેય, યાહાટʍ કા
બોરહામાય ɵમલકાતવાળા ઓઅઇ જાય એને ચ્ચા રાŤા વારસો
બોને, Ťાથી પોરમેહેરાય આપહે પ્રેમ કોઅનારાહાન દેયના વાયદો
કોઅયોહો.
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6બાકʍ ǖુમહાય ચ્ચા ગરʍબા અપમાન કોઅયાહાં, ǖુમા જાંઅતાહા
કા યા ɵમલકાતવાળાજ લોક હેય Ťા ǖુમહેવોય જુǟુમ કોઅતાહા,
એને ચ્ચાજ હેતા Ťા ǖુમહાન બળજબરʍ કોય કોચરʍમાય લેય
જાતહા.

7 ચ્ચા ચ્ચાજ હેય જો ઈǤુ ɶખ્રસ્તા ઉŷમ નાંવા ɵવરુદ ખારાબ વાતો
બોલતેહેં,Ťાવોય ǖુમા સબંધ રાખતાહા.

8 જો ǖુમા ચ્ચા ખાસ ɴનયમા આગનાયેહેલ ǚુયƪ કોઅતાહા Ťો
પɵવત્રશાƍમાય લોખલ્યો હેય, “કા ǖું પોતાના પોડુસીવોય પોતે હારકો
પ્રેમ રાખ,” તે ǖુમા હારાં કોઅતાહા.

9 બાકʍ ǖુમા ભેદભાવ કોઅતાહા, તે ǖુમા પાપ કોઅતાહા, એને
ɴનયમ ǖુમહાન દોષી ઠોરવેહે.

10 કાહાકા જો કાદો બોદા ɴનયમાહા પાલન કોઅહે, બાકʍ જો યોક
આગના બી તોડʌ દેહે, તે તો બોદયે વાતહેમાય દોષી ગોણલો જાહે.

11યાહાટʍ કાŤાંય ઈઆગના દેનહʍ, “ǖું ˸ɶબચાર નાંય કોઅના,”
ચ્ચાય ઈ બી આગના દેનહʍ, ǖું ǐૂન નાંય કોઅના યાહાટʍ જો ǖુયે
˸ɶબચાર તે નાંય કોઅયા, બાકʍ ǐૂન કોઅયા તેરુʣ બી ǖુયે ɴનયમાહા
પાલન કોઅનારો નાંય ઠયƪહો.

12 યાહાટʍ ǖુમા ચ્ચા લોકહા હારકા બોલા એને દયાકોય કામબી
કોઆ, Ťાહા ન્યાય ɴનયમાǙુસાર કોઅલા જાય જંી આમહાન
છોડાવેહે.

13 કાહાકા Ťાંય દયા નાંય કોઅયહʍ, ચ્ચા દયા વોગાર ન્યાય
ઓઅરʍ, દયા ન્યાયાવોય જીત મેળવી.

બોરહો એને કામ
14ઓ મા ɵપ્રય બાહાબોઅયેહેય, જો યોકતો આખે કા આંય પ્રǜુ

ઈǤુ ɶખ્રસ્તાવોય બોરહો કોઅહુ બાકʍ તો હારેં કામે નાંય કોએ, તોવે
યાકોય કાય ફાયદો? કાય ઓહડો બોરહો કોવે ચ્ચા તારણ ઓઅય
હોકહે.

15 જો યોકતા ɵવસ્વાસી બાહા યા બોઅયેહેલ ફાડકાહા જરૂરત
ઓએ,એને ચ્ચાહાન રોજ-ɳદહʍ ખાઅના કોમી ઓએ,
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16એને ǖુમહેમાઅને યોકતો ચ્ચાહાન આખહે, “શાંɵતથી જો, ǖુમા
તાતા રા એને દારાલા રા,” બાકʍŤો વસ્ǖુ શરʍરાહાટʍ જરુરʍ હેય જો
ǖુમા ચ્ચેહેન નાંય એએ, તે કાય ફાયદો.

17 તેહેકેન બોરહો બી, જો હારાં કામહાહાતે નાંય ઓએ તે આપા
જીવ વગરના હેય.

18બાકʍ કાદો આખી હોકે, “ǖુલ બોરહો હેય, એને આંય હારેં કામે
કોઅતાહાંવ,” બાકʍ આંયઆખતાહાવ, ǖું માન સાɶબત કોઓ કા ǖુલ
હારેં કામ કોઅયા વોગાર બોરહો હેય,એનેઆંયઆપહેબોરહોઆપહે
હારેં કામ કોઅવાથી ǖુલ સાɶબત કોયɳદહʍ.

19 ǖુલ બોરહો હેય કા યોકુજ પોરમેહેર હેય, તે ǖું હારાં કોઅતોહો,
Ǜુતડે બી બોરહો રાખતેં,એને બીઈન કાપતેહેં.

20 બાકʍ ઓ ǝૂખર્ માઅહાય કાય ǖું ઈ બી નાંય જાંએ, કા હારાં
કામહા વોગાર બોરહો નોકામ્યો હેય?

21 નોŚʍજ આમહે આગલ્યા ડાયો આબ્રાહામ, પોતાના પોહો
ઈસાકાલ વેદ્યેવોય ચોડવીન આપહે હારેં કામહાથી પોરમેહેરા હામ્મે
ન્યાયી ઠોરાવલો ગીયો.

22 ǖુમાહાય એએઈ લેદા કા બોરહાય આબ્રાહામા કામહાહાતે
ɵમળʌન પ્રભાવ ટાśોહો એને ચ્ચાય જંી કોઅયા ચ્ચાથી ચ્ચા બોરહો
ǚુરો ઓઅયો.

23 એને પɵવત્રશાƍા ઈ વચન હાચ્ચાં ઓઅયા, “આબ્રાહામાય
પોરમેહેરાવોય બોરહો કોઅયો, એને ચ્ચા બોરહા લીદે પોરમેહેરાય
ચ્ચાલ યોક ન્યાયી માઅહુʣ ઠોર˸ો”એને તો પોરમેહેરા ɵમત્ર આખાયો.

24ǖુમહાય એએઈ લેદા કા માઅહુʣ કેવળ બોરહાકોયજ નાંય, બાકʍ
હારાં કામહાથી બી ન્યાયી ઠોરહે.

25 તેહેકોǙુજ રાહાબ વેશ્યાબી જોવે ચ્ચેય જાǤુસાહાન પોતાના
ગોઅમે રાંહાટʍ જાગો દેનો, એને ɶબŤે વાટેથી દોવાડʌ દેના, તે તી
પોતાના કામહાથી ન્યાયી ઠોરʍ.

26 જહેેકોય શરʍર ƈાસ વોગાર મોઅલા હેય તેહેકોયǙુજ બોરહો
બી હારાં કામહા વોગાર મોઅલો હેય.
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3
જીબ યોક આગ

1 ઓ મા બાહાબોઅયેહેય, ǖુમહામાઅને બોજ જાંએ મંડƄેમાય
પોરમેહેરા વચન ɴહકાડના ɶશક્ષક નાંય બોને, કાહાકા ǖુમા જાંઅતાહા,
કા બીજહા ǖુલનામાય ɴહકાડનારાહા ન્યાય એને આજુ વોદારે
કોઠોરતાથી કોઅલી જાય.

2આમા બોદે બોજ વોખાત Ǔુકʍ જાજહે જો કાદો વચનામાય નાંય
Ǔુકે, તે તી સંǚુણર્ માઅહુʣ હેય, એને તો પોતે શરʍરાવોય ǚુરે રʍતેકોય
કાǛુ કોરાહાટʍ સક્ષમ હેય.

3જોવે આપા ગોડહાનઆપહે કાǛુમાય કોઅરાહાટʍ ચ્ચા ǝુયામાય
લગામ લાવતાહા, તોવે આમા ચ્ચા બોદા શરʍરાલ બી ફેરવી હોકતાહા.

4એઆ,જાહાજ બી, ભલે ઓહડે મોઠે રોતેહેં, એને વદારે વારાથી
ચાલાડલે જાતહેં, તેરુʣ બી યોક વાહના Ǥુકાનથી જાહાજ ચાલાડનારા
ઇચ્છા Ǚુસાર ɳફરાવલા જાહે.

5 યે રʍતે જીબ બી યોક શરʍરા હાનો ભાગ હેય બાકʍ મોઠʍ-મોઠʍ
વાતહે ઘમંડ કોઅહે, એઆ કેહેકેન, યોક વાહના સીનગા યોક મોઠયે
જાડયેલ હોલગાડʌ દેહે.

6જીબબી યોકઆગ્યે હારકા હેય, ઈ તે જુઠʍ દɴુનયા હેય શરʍરા જો
ભાગ હેય જંી બોજ ખારાબ હેય એને જંી આમહે શરʍરાલ અǢુદ્ધ કોય
દેહે. ઈ આમહે ǚુરાં જીવનાલ નરકા કોƄે માઅને યેનારʍ આગડાકોય
નાશ કોઅય હોકહે.

7બોદા પ્રકારજʣગલીજોનાવરે, ɵચડેં, હોઅપલીન ચાલનારેં જʣǖુ એને
દોɳરયામાય રોનારે જʣǖુ તે માઅહાજાત્યે કોબજામાયઓઅય હોકતેહેં
એને ઓઅય બી ગીયહેં.

8 બાકʍ જીબેલ માઅહા માઅને કાદોબી કોબજામાય નાંય કોય
હોકે, તી યોક ઓહડʌ ખારાબ હેય જંી કોદહʍ રોકાયજ નાંય, તી યોક
જરેʍવાળા હાપડા જરેે હારકʍ બોજ Ǚુકસાન કારક રોહે.

9જીબીકોયઆપા પ્રǜુ એને આબહા સ્ǖુɵત કોઅજહેે,એને યાકોય
માઅહાન જંી પોરમેહેરા રુપામાય બોનાડલે ગીઅલે હેય હારાપ દેતહેં.
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10 યોકાજ ǝુયાકોય સ્ǖુɵત એને હારાપ બેની ɺનʋગતેહે, ઓ મા
બાહાબોઅયેહેય,એહેકોય નાંય ઓરા જોજ.ે

11 કાય જોરા યોકાજ ǝુયામાઅને Ǒુળાં એને ખારાં પાઆય બેની
ɺનʋગતેહે?

12 ઓ મા બાહાબોઅયેહેય, કાય અંજીરા જાડામાયને જયેǖુના
ફળ, યા દારાખા વાડયેમાય અંજીર લાગી હોકહે? તેહેકોયǙુજ ખારાં
જોરામાઅને Ǒુળા પાઆય નાંય ɺનʋગી હોકે.

હાચ્ચાં અંતકરણ
13 ǖુમાહામાય ઓકાલવાળો એને હોમાજદાર કુʣ હેય? જો ǖુમા

ઓએ, તે ǖુમહાન ઈ યોક હારાં જીવન જીવનાથી,એને ચ્ચે નમ્રતાઆરે
જંી ǖુમહે ઓકાલકોય યેહે હારેં કામે કોઇ દેખાડાં જોજ.ે

14 બાકʍ જો ǖુમા પોત-પોતે મોનામાય બોજ ઓદરાય એને સ્વાથર્
રાખતાહા, તે ઘમંડ નાંય કોઅના,એને નાંય તે હાચ્ચાયે ɵવરુદમાય જુઠા
બોલના.

15ઈઓકાલ તી નાંય, જંી પોરમેહેરાપાઅને હેય બાકʍ દɴુનયાદારʍક,
એને શારʍɳરક,એને સૈતાɴનક હેય.

16 યાહાટʍ કા જાં ઓદરાય એને સ્વાથર્ ઓઅહે, તાં જગડો એને
બોદા પ્રકારા ખારાબ કામ ઓઅહે.

17 બાકʍ જંી ઓકાલ પોરમેહેરાપાઅને યેહે તી પેલ્લા તે પɵવત્ર
ઓઅહે પાછે શાંતી ફેલાવનારો, હારાં એને Ǜુɵદ્ધવાળો એને દયા એને
હારેં કામાહાકોયબોઆલોએને ભેદભાવ વગરએને ઈમાનદારઓઅહે.

18એને જો મેળ-ɵમળાપ કોઅનારો હેય તો શાંત્યે ɶબયારો વોઅરʍ
એને ન્યાયપણા પાક વાડરʍ.

4
દɴુનયાઆરે ɵમત્રતા

1 ǖુમહામાય લોડાય એને જગડો કેસને યેતહા? ઈ ચ્ચે સ્વાથƛ
ઇચ્છાકોય યેતહે જંી ǖુમહેમાય જુલાતેહે.

2ǖુમા ઇચ્છા કોઅતાહા,બાકʍ ǖુમહાન નાંય મીળે યાહાટʍ ǖુમા યાલ
ɵમળવાહાટʍ ǐૂન કોઅતાહા, એને ǖુમા લોબ કોઅતાહા બાકʍ કાયજ
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નાંય ɵમળવેત. યાહાટʍ ǖુમા લોડાય જગડો કોઅતાહા, ǖુમહાન યાહાટʍ
નાંય મીળે; કાહાકા ǖુમા યાલ પોરમેહેરાપાઅને નાંય માગેત.

3 ǖુમા માગતાહા તેરુʣ બી ǖુમહાન નાંય મીળે, કાહાકા ખારાબ
ઇચ્છાકોય માગતાહા, યાહાટʍ કા આપહે મોજ-મોŤામાય ઉડવી દા.

4 ઓ ɵવƈાસઘાત કોઅનારા લોકહાય, કાય ǖુમા નાંય જાંએતકા
યા દɴુનયાઆરે ɵમત્રતા કોઅનાથી પોરમેહેરાઆરેઆડાઇ કોઅના હેય?
યાહાટʍ જો કાદો યા દɴુનયા ɵમત્ર ઓરા માગે, તો પોતે પોરમેહેરા આડો
બોનાડહેે.

5કાય ǖુમા ઈ ɵવચાર તે નાંય કોઅય રʍયાહા કા પɵવત્રશાƍા ઈ વચન
મતલબ વગર હેય: “તીઆત્મા,Ťાલ ચ્ચાયઆમહે માજે બોહાડલાં
હેય, મોઠʍ ઇચ્છાકોય આમહેહાટʍ ɳફકાર કોઅહે”?

6બાકʍ પોરમેહેર આમહાન ઓહડʌ ખારાબ ઇચ્છાયેહે ɵવરુદ ઉબા
ઓઅરાહાટʍ આજુબી સદા મોયા કોઅહે યાહાટʍ પɵવત્રશાƍમાય
ઈ લોખલાં હેય કા, “પોરમેહેર ઘમંડયાહાન ɵવરુદ કોઅહે, બાકʍ નમ્ર
માઅહાવોય સદા મોયા કોઅહે.”

7યાહાટʍ પોરમેહેરાઆધીનઓઅયજાં,એને સૈતાના સામનો કોઆ
તોવે સૈતાન ǖુમહે ઇહʍરે નાહʍ પોડʌ.

8 પોરમેહેરા પાહાય યા, તે તોબી ǖુમહે પાહાય યેઅરʍ: ઓ પાપી
માઅહાય, આપહે જીવના માઅને પાપ દઉુ કોઆ એને ઓ મોન
બોદાલનારા લોકહાય આપહે રુદય પɵવત્ર કોઆ.

9 આપહે પાપહાહાટʍ દઃુખી ઓઆ, એને શોક કોઆ, એને રોડા,
ǖુમહેઓહના રોડનામાયએને ǖુમહેઆનંદ ɴનરાશામાય બદલાયજાય.

10 પ્રǜુ હામ્મે નમ્ર બોના, તે તો ǖુમહાન ઉચો કોઅરʍ.
11ઓ બાહાબોઅયેહેય, યોક ɶબજા ɺનʋદા મા કોઅહા, જો આપહે

આયાર્ ɵવસ્વાસી ɺનʋદા કોઅહે, કા આપહે આયાર્ ɵવસ્વાસીવોય દોષ
લાવહે, તો ɴનયમા ɺનʋદા એને ɴનયમાહા ન્યાય કોઅહે, બાકʍ ǖું ɴનયમા
ɺનʋદા કોઅતોહો, તે ǖું ɴનયમાહાન પાળનારો નાંય, બાકʍ ǖું ɴનયમાહા
ન્યાય કોઅનારો હેય.

12 ɴનયમ દેનારો એને ન્યાય કોઅનારો તે યોકુજ હેય તો પોરમેહેર
હેય, Ťામાય બોચાવના એને નાશ કોઅના શƖક્ત હેય, બાકʍ ǖું કુʣ
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હેય, જોઆપહે પડોશીવોય દોષ લાવતોહો?

ભɵવષ્યા ɻચʋતા
13 ǖુમા જંી ઈ આખતેહે, “આજે કા હાકાળ આમા કાદા ɶબજા

ગાવામાય જાયને તાં યોક વોરહા રોયન કામ કોયન માલɵમલકાત
કામાǡુહુ.”

14બાકʍ હાચ્ચાઇ તે ઈંજ હેય કા ǖુમહાન તેઆપહે યેનારો હાકાƄા
જીવનાબારામાયબી કાયજનાંય માǟુમ હેય, ǖુમા તે દમુાડા હારકા હેય,
જંી વાયજ વાઆ લોǑુ દેખાયેહે, પાછા નાંય દેખાય.

15 યાહાટʍ ǖુમહાન એહેકોય આખા જોજ,ે જો પ્રǜુ ઇચ્છા ઓએ,
તે આમા જીવતા રોહુ એને ઈ કા તી કામબી કોઅહુ.

16 બાકʍ આમી ǖુમા આપહે અɷભમાના યોજનાયે બારામાય ઘમંડ
કોઅતાહા,ઓહડા બોદા ઘમંડ ખારાબઓએહે.

17 યાહાટʍ જો કાદો ભલાઈ કોઅના જાંઅહે એને નાંય કોએ,
ચ્ચાહાટʍ ઈ પાપ હેય.

5
ɵમલકાતવાળહાન સલહા

1ઓ ɵમલકાતવાળહાય વોનાયત લા, ǖુમાઆપહે યેનારા દ:ુખાવોય
બોંબલી-બોંબલીન રોડા.

2 ǖુમહે ɵમલકાત નાશ ઓઅય ગીયહʍ એને ǖુમહે ફાડકે ઉદાડાય
ખારાબ કોઅય દેનહે.

3 ǖુમહે હોના ચાંɳદલ કાટ લાગી ગીયોહો,એને તી કાટ ǖુમહે ɵવરુદ
યોક સાક્ષીદાર ઓઅરʍ, ઈ ǖુમહે શરʍરાલ આગાડા હારકા હોલગાડʌ
દેએરʍ. ǖુમહાય છેલ્લા ɳદહાહામાય ɵમલકાત બેગી કોઅયીહʍ.

4 એઆ, Ťા મોજયાર્હાય ǖુમહે રાનામાય પાક વાડયા, ચ્ચાહા
મજરʍ જંી ǖુમહાય ચ્ચાહાન નાંય દેનહʍ, ચ્ચે ǖુમહે ɵવરુદ પોરમેહેરા
હામ્મે બોંબલી રʍયહે. ચ્ચા મજયાર્હા ɵવનાંતી, સૈન્યાહા પ્રǜુવાય
વોનાય લેદલી હેય.

5 ǖુમા દોરતીવોય મોજ-મોŤામાય લાગી ɳરયા એને મોઠોજ Ǥુખ
બગ˸ો, ǖુમા ફક્ત આપહે મોજ-મોŤાહાટʍ જી˸ાહા, એને યા
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પ્રકારથી, ǖુમહાય પોત-પોતાલ પોરમેહેરાથી ન્યાયઓઅરાહાટʍ માતીને
ɵતયાર કોઅયાહાં.

6 ǖુમાહાય ન્યાયી માઅહાલ દોષી ઠોરવીન માઆઇ ટાśોહો, તો
ǖુમહે ɵવરુદ નાંય કોએ.

ધીરજ રાખના
7 યાહાટʍ ઓ બાહાબોઅયેહેય, પ્રǜુ પાછા યેયના લોǑુ ધીર રાખા,

જહેેકોય,ખેડુત દોરત્યેવોયને બોજહારાં ફળાઆશા રાખતા પેલ્લાએને
છેલ્લા વોરહાદ પોડના લોǑુ ધીર રાખહે. યાહાટʍ કા પાક વાદે એને
વાડાહાટʍ ɵતયાર ઓએ.

8 ચ્ચા હારકા ǖુમાબી ધીર રાખા એનેઆશા મા સોડહા કાહાકા પ્રǜુ
માહારુજ યેય રʍયોહો.

9ઓ બાહાબોઅયેહેય, યોકા ɶબજાવોય દોષ મા લાવહા, યાહાટʍ
કા ǖુમાહાવોય બી દોષ નાંય લાવલો જાય, ન્યાય કોઅનારા બોજ પાહʍ
હેય એને યેયના ɵતયાર હેય.

10 ઓ બાહાબોઅયેહેય, Ťા ભɵવષ્યવક્તાહાય પ્રǜુ નાવામાય
વાતો કોઅયો, ચ્ચાહાન દઃુખ વેઠાડા એને ધીર રાખનામાય યોક નǝુના
હુમજા.

11 એઆ, આમા ધીર રાખનારાહાલ ધન્ય આખજહેે, ǖુમહાય
અǞુબા ધીરજા બારામાય તે વોનાલાજ હેય, એને પ્રǜુવા પાઅને જંી
ચ્ચા ઇનામ ɵમƄાં ચ્ચાકોય બી જાય લેદાહા, Ťાલ પ્રǜુવા બોજ
કરૂણા એને દયા પ્રગટ કોઅહે.

12બાકʍ ઓ મા બાહાબોઅયેહેય, બોદહાથી ઉŷમ વાત ઈ હેય, કા
કસમ નાંય ખાઅના, નાંય હોરગા કા દોરત્યે નાંય કાદ્યે ɶબŤે વસ્ǖુહુ,
બાકʍ ǖુમહે વાત કોઅના હાં તે હાં, એને નાંય તે નાંય ઓએ, યાહાટʍ
કા ǖુમા પોરમેહેરાથી Ǒુનેગાર નાંય ઠોરાવલા જાય.

બોરહાવાળʌ પ્રાથર્ના તાકાત
13 જો ǖુમહેમાય યોકતો દઃુખી ઓએ તે તો પ્રાથર્ના કોએ, બાકʍ

આનંદમાય ઓએ, તે તો સ્ǖુɵતગીતે આખ.ે
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14 જો ǖુમહેમાય યોકતો રોગી ઓએ, તે મંડળʌ વડʌલાહાન હાદે,
એને ચ્ચા પ્રǜુવા નાવામાય ચ્ચાવોય તેલ ચોળʌન ચ્ચાહાટʍ પ્રાથર્ના
કોએ.

15એને બોરહા પ્રાથર્નાથી રોગી બોચીજાઅરʍએને પ્રǜુ ચ્ચાલ હારો
કોઅરʍ, જો ચ્ચાય પાપ બી કોઅયે ઓરʍ, તે પોરમેહેર ચ્ચાલ માફ
કોઅરʍ.

16 યાહાટʍ ǖુમા આપસમાય યોક ɶબજા હામ્મે આપહે-આપહે
પાપાહા કોǛુલ કોઆ,એને યોકા ɶબજા હાટʍ પ્રાથર્ના કોઆ,Ťાકોય
હારાં ઓઅયજાહા, ન્યાયી માઅહા પ્રાથર્નાયે બો બોદʍ અસરઓઅય
હોકહે.

17 એલીયા ભɵવષ્યવકતાબી તે આમહે હારકો દઃુખ-Ǥુખ
બોગાવનારો માઅહુʣ આતો, એને ચ્ચાય પોતે ǚુરાં મોનાકોય પ્રાથર્ના
કોઅયી, કા વરહાદ નાંય પોડ,ે એને સાડે તીન વોરહે લોǑુ દોરત્યેવોય
વરહાદ નાંય પોડયો.

18 પાછʍ ચ્ચાય પ્રાથર્ના કોઅયી, તે આકાશામાઅને વરહાદ પોડયો,
એને જમીનમાઅને પાક ઉસબાડ્યો.

19 ઓ મા બાહાબોઅયેહેય, જો ǖુમાહામાય યોકતો માઅહુʣ
હાચ્ચાયે વાટ છોડʌ દેય,એને જો કાદો ચ્ચાલ પાછા ફેરવી લી યેય.

20 તે ǖુમહાન ઈ માǟુમ રા જોજ,ે કા જો કાદો ચ્ચા હાચ્ચાયે વાટ
છોડʌ દેનલા માઅહાલ પાછા ફેરવી લેય યેય, તે તો ચ્ચા જીવ મોરણાથી
બોચાડʌ,એને પોરમેહેર ચ્ચા બોજ પાપાહાલ માફ કોય દેઅરʍ.
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